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6 Chapter One: Prior Illumination

ao\ k� 	ZAy nm, ।

ao\ sEÎdAn�dA!pAy k� 	ZAyAEÊ£kAErZ� ।
nmo v�dA�tv��Ay g� rv� b� E�sAE"Z� ॥

ao\ m� nyo h v{ b}�AZm� c� ,। k, prmo d�v,। k� to m� (y� Eb
B�Et। k-y

EvâAn�nAEKl\ EvâAt\ BvEt। k�n�d\ Ev�\ s\srtFEt॥

td� hovAc b}A�Z,। k� 	Zo v{ prm\ d{vtm̂। goEv�dA�m� (y� Eb
B�Et। gopF-

jnv¥BâAn�n t>âAt\ BvEt। -vAhy�d\ s\srtFEt॥

td� hoc� ,। k, k� 	Zo goEv�d� ko_sO gopFjnv¥B, k, kA -vAh�Et॥

tAn� vAc b}A�Z, pApkq
Zo goB� Emv�dEvEdto EvEdtA gopFjnEv�AklA-

þ�rk-t�mAyA c�Et। skl\ pr\ b}�{v tt̂॥

yo @yAyEt rsEt BjEt so_m� to BvEt so_m� to BvtFEt॥

t� hoc� , Ek\ tdý � p\ Ek\ rsn\ kT\ vAho t�jn\। t(sv� EvEvEdqtAmAHyA-

hFEt॥

td� hovAc h{r�y,। gopv�fmB}AB\ tzZ\ kSpdý � mAE�tm̂॥
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Om. ! Salutation to Śrı̄ Kr.s.n. a!

Om. ! Salutation unto him
whose form is being, conciousness, and bliss,
Śrı̄ Kr.s.n. a, unafflicted doer,
who is to be known by means of Vedānta,
the teacher, direct witness of the intellect.

Om. ! The sages verily said to Brahmā: “Who is the supreme god?
What does Death fear? By knowledge of what is everything known? By
what does this universe roll on?”

Then Brahmā replied: “Śrı̄ Kr.s.n. a is indeed the supreme god. Death
fears Govinda. By knowing Gopı̄janavallabha everything is known. By
svāhā does this universe roll on.”

Then they asked: “Who is Kr.s.n. a and who is Govinda. Who is that
Gopı̄janavallabha? What is that svāhā?

Brahmā told them: “[Kr.s.n. a is] the extractor of sins. [Govinda is] he
who is known by cow, earth and Veda. [Gopı̄janavallabha is] the initiator
of the arts and wisdom of the cowherd women and [svāhā] is his magical
power (māyā). All are the supreme Brahman.

One who meditates [on him], one who relishes [him], one who wor-
ships [him], he becomes immortal; he becomes immortal.

They asked: “What is his form? What is his relishing or indeed his
worship? Tell all this to those who are interested in knowing.”

Hairan. ya (Brahmā) then replied: “Dressed like a cowherd, his com-
plexion like a rain cloud, youthful is he, standing beneath a wish-fulfilling
tree.”
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tEdh �okA BvE�t।

s(p� �XrFknyn\ m�GAB\ v{�� tAMbrm̂।

E�B� j\ âAnm� dý Aä\ vnmAElnmF�rm̂॥

gopgopFgvAvFt\ s� rdý � mtlAE�tm̂।

E�yAl¬rZop�t\ r×p¬jm@ygm̂॥

kAEl�dFjlk¥olsE½mAzts�Evtm̂।

Ec�ty\��tsA k� 	Z\ m� Äo BvEt s\s� t�ErEt॥

t-y p� nA rsnEmEt । jlB� mF�d� sMpAtkAmAEd k� 	ZAy�(y�k\ pdm̂। go-

Ev�dAy�Et E�tFym̂। gopFjn�Et t� tFym̂। v¥BAy�Et t� rFym̂। -vAh�Et

pÑmEmEt pÑpdF\ jpn̂ pÑA½\ �AvAB� mFs� yA
c�dý msO sA`nF tdý � ptyA b}�

sMp�t� b}� sMp�t iEt॥

td�q �ok,।

ÊFEm(y�tdAdAvAdAy k� 	ZAy

goEv�dAy gopFjnv¥BAy�Et।

b� h�An&yA sk� d� Îr��o gEtŝ

t-yAE-t m°� nA�yA gEt, -yAEdEt॥
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On this there are some verses:

His eyes like fine lotus flowers,
His color that of rain clouds,
His clothes the hue of lightning,
With two arms and the hand-gesture of knowledge,
Such is the Lord, wearing a garland of forest flowers.

Surrounded by cows and cowherd boys and girls,
Standing at the base of a wish-fulfilling tree,
Adorned with shining ornaments
And in the middle of a jeweled lotus,

Caressed by breezes cooled by touching
The waves of Kālindı̄’s waters,
Thus thinking with one’s mind of Kr.s.n. a,
One is liberated from the cycle of birth and death.

And again the relishing of him: the first word is kr. s.n. āya preceded by
the kāma seed which is composed of water, earth, and moon. Govindāya is
the second word. Gopı̄jana is the third and vallabhāya is the fourth. Svāhā
is the fifth. Uttering softly (japa) this five word mantra, one gains Brah-
man, which has five limbs through its forms of sky, earth, sun, moon,
and fire.

On this there is a verse:

Placing klı̄m. at the beginning,
then kr. s.n. āya, govindāya,
and gopı̄janavallabhāya,
one who may once pronounce it so,
along with the great daughter of the sun,1

quickly reaches the [highest] goal
and will have no other [lesser] goal.

1svāhā
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BEÄr-y Bjnm̂। tEdhAm� /opAEDn{rA-y�n{vAm� E	mn̂ mns, kSpnm̂। e-

td�v c n{	kMy
m̂॥

k� 	Z\ t\ EvþA bh� DA yjE�t goEv�d\ s�t\ bh� DArADyE�t।

gopFjnv¥Bo B� vnAEn dD}� -vAhAE�to jgd{j(s� r�tA,॥

vAy� y
T{ko B� vn\ þEv£o j�y� j�y� pÑ!po bB� v।

k� 	Z-tT{ko_Ep jgE�tAT� fNd�nAsO pÑpdo EvBAtFEt॥

t� hoc� zpAsnm�t-y prmA(mno goEv�d-yAEKlADAErZo b�}hFEt॥

tAn� vAc। y�-y pFW\ h{r�yA£plAfAMb� jm̂। td�trAElk�_nlAúy� g\

td�trA�AZA
EKlbFj\ k� 	ZAy nm iEt bFjAä\ sb}�AZmADAyAn½gAy/F\

yTAv�AElHy B� m�Xl\ f� lv�E£t\ k� (vA½vAs� d�vAEdzEÉ�yAEdKfÄF�dý AEd-

vs� d�vAEdpATA
EdEn@yAvFt\ yj�(s�@yAs� þEtpE�EBzpcAr{,। t�nA-yAEKl\

Bv(yEKl\ BvtFEt॥

tEdh �okA BvE�t ।

eko vfF sv
g, k� 	Z I· eko_Ep sn̂ bh� DA yo EvBAEt।

t\ pFW-T\ y�_n� BjE�t DFrA-t�qA\ s� K\ fA�t\ n�tr�qAm̂॥
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Bhakti is the worshiping of him. Ant that is the fixing of the mind
in him along with the exclusion of all adjuncts (upādhi) relating to either
this world or the next. And this is true freedom from action.

The brāhman. as repeatedly offer to him, to Kr.s.n. a. They re-
peatedly worship the existing one, Govinda. Gopı̄janavallabha
has upheld the worlds and, resorting to svāhā, with his pow-
erful semen he has shaken the universe.

As the wind has entered the world and in born beings be-
come fivefold, so does Kr.s.n. a, though one, appear as five
words through the quality of sound for the benefit of the uni-
verse.

They asked: “Describe the means of approaching this supreme self,
Govinda, the upholder of all.”

He replied to them: “His ‘seat’ is a golden lotus with eight petals. Af-
ter placing inside of that two [inverted] triangles and inside those Brah-
man along with seed in the form of the mantra kr. s.n. āya namah. preceded
by seed of all primal letters [i.e., the kāma seed], after properly inscrib-
ing the Kāma-gāyatrı̄, and after surrounding the circle of earth with [pro-
tective] spears, one should worship that invested with body, Vāsudeva,
Rukmin. ı̄, sky, power, Indra, Vasudeva, earth, and ocean at the junctures
of the day with deep respect and proper ingredients. By that one gains
all, gains all.

Here there are some verses:

The one controller who is everywhere,
Kr.s.n. a is to be invoked,
who, though one, appears as many.
Those who worship him on his seat,
who are self-possessed,
gain eternal happiness,
not so do the rest.
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En(yo En(yAnA\ c�tn��tnAnAm�ko bh� nA\ yo EvdDAEt kAmAn̂।

t\ pFV̂Tg\ y�_n� BjE�t DFrA-t�qA\ EsE�, fA�tF n�tr�qAm̂॥

etE�	Zo, prm\ pd\ y� En(ym� ÄA, s\yj�t� n kAmAn̂।

t�qAmsO gop!p, þy×At̂ þkAfy�dA(mpd\ td{v॥

yo v{ b}�AZ\ EvdDAEt p� v� yo Ev�A-t-m{ gopAy�Et -m k� 	Z,।

t\ h d{vmA(mb� E�þkAf\ m� m� "� v{
 frZmn� v}j�t॥

ao\kAr�ZA�tErt\ y� jpE�t goEv�d-y pÑpd\ mn� m̂।

t�qAmsO df
y�dA(m!p\ t-mA�m� m� "� r<ys�Eà(yfA�(y{॥

et-mAd�y� pÑpdAdB� vn̂ goEv�d-y mnvo mAnvAnAm̂ ।

dfAZA
�A-t�_Ep s¬~ �dnA�{r<y-y�t� B� EtkAm{y
TAvt̂ ॥

yd�t-y -v!pAT� vAcA v�dyE�t t� pþQC� , । td� hovAc b}�svn\ crto

m� @yAt, -t� t, prADA
�t� so_b� @yt gopv�fo m� p� zq, p� r-tAdAEvb
B� v ॥
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The one eternal being among eternal beings
the one conscious being among conscious beings,
who bestows their desired objects on the many.
Those who worship him on his seat,
who are self-possessed,
gain eternal happiness,
not so do the rest.

This is the highest realm of Vis.n. u;
those who are eternally freed
do not honor their desired objects.
For them he, cowherd in form,
then may reveal most carefully
the realm that is his own.

He who bestowed the mantra previously
who was the spell tasmai gopāya
that Kr.s.n. a divine,
the light of awareness of self
one who wants liberation, indeed,
should approach for shelter.

Those who recite, with the om. within it,
the five word mantra of Govinda,
to them he reveals his own form.
Therefore, one wanting liberation
should practice it for eternal peace.

The other mantras of Govinda among humans
have arisen from this five-word mantra,
like the ten-syllable one2 and the rest.
They, too, are practiced in the same way
as by Indra and others out of desires for wellbeing.

They inquired about his [Govinda’s] essential nature that the mantras
make known by means of language. Then, he replied: “he who was
meditated upon and praised while I was performing the sacrificial rite
of Brahman illuminated me at the end of the higher half and appeared
before me, that primal being in the dress of a cowherd.

2That is, gopiijanavallabhaaya svaahaa
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tt, þZto myAn� k� l�n ãdA m�m£AdfAZ� -v!p\ s� £y� d�vA�tEh
t,

p� n, Ess� "to m� þAd� rB� t̂ । t�	v"r�q� BEv	y>jgdý � p\ þkAfy�tEdh kkArA-

dApo lkArA(p� ETvF Ito_E`nEb
�doEr�d� -t(sMpAtA�dk
 iEt ÊF\kArAds� jm̂

। k� 	ZAypdAdAkAf\ KA�Ay� Er(y� �rA(s� rEB\ Ev�A\ þAd� rkAq
m̂ । td� �rAt̂

-/Fp�\sAEd c�d\ sklEmd\ sklEmEt ॥

et-y{v yjn�n c�dý @vjo gtmohmA(mAn\ v�d i(yo¬ArA�trAElk\ mn� -

mAvt
y�t̂ s½rEhto_<yAnyt̂ ॥

tE�	Zo, prm\ pd\ sdA p[yE�t s� ry, । EdvFv c"� rAttm̂ । t-mAd�n\

En(ym<ys�Eà(ym<ys�EdEt ॥

tdAh� r�k� y-y þTmpdA�� EmE�
tFypdA>jl\ t� tFypdA��j�t� T
pdA�Ay� �-

rmpdA�om iEt v{	ZvpÑ&yAãEtmy\ m�/\ k� 	ZAvBAs\ k{vSys� (y{ sttmA-

vt
y�EdEt ॥
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“Then, through my favorable heart as I was bowing down he gave
me the eighteen-syllable essential nature [svarūpa, i.e., mantra] for the
purpose of creation and after that he vanished. Once again, however,
he appeared to me as I was desiring to create, revealing to me the form
of the future universe in those letters. That is as follows: from the “k”
comes the waters, from the “l” comes the earth, from the “ı̄” comes fire,
from the dot [of the anusvāra] comes the moon and from their combi-
nation comes their sun. Thus, from the syllable klı̄m. I created. From
the kr. s.n. āya came space, from space came the air and from the following
word I drew out the Surabhi cow and wisdom. From the following word
came women [female forms] and men [male forms] and indeed all this,
all this.”

By the honoring of this mantra, Candradhvaja, his illusion dispersed,
knew the Self. Thus, with the om. in its midst, one should repeat the
mantra, free of association, while pouring oneself into [the absolute].

That supreme realm of Vis.n. u
the sages always look to
like an eye spread in the sky.3

Therefore, one should always practice this mantra; one should al-
ways practice this mantra.

Then some say that from its first word comes the earth, from its sec-
ond comes the waters, from its third comes fire, form its forth word
comes air, and from its final word comes space. Thus one should con-
stantly repeat the mantra, consisting of the five Vais.n. ava utterances,4

which reveals Kr.s.n. a for the sake of proceeding to singularity (kaivalya,
liberation).

3R. g Veda, 1.22.20
4That is, the five parts of the mantra
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td/ gATA ।

y-y p� v
pdA�� EmE�
tFyA(sEllo�v, ।

t� tFyA��j u�� t\ ct� TA
��DvAhn, ॥

pÑmAdMbro(pE�-tm�v{k\ sm<ys�t̂ ।

c�dý @vjo_gmE�	Z� , prm\ pdm&yym̂ ॥

tto Evf� �\ Evml\ Evfokmf�qloBAEdEnr-ts½m̂ ।

y�(pd\ pÑpd\ td�v s vAs� d�vo n yto_�ydE-t ॥

tm�k\ goEv�d\ sEÎdAn�dEvg}hm̂ pÑpd\ v� �dAvns� rB� zhtlAsFn\ stt\

smz�Zo_h\ prmyA -t� (yA toqyAEm ॥

ao\ nmo Ev�!pAy Ev�E-T(y�th�tv� ।

Ev���rAy Ev�Ay goEv�dAy nmo nm, ॥

nmo EvâAn!pAy prmAn�d!EpZ� ।

k� 	ZAy gopFnATAy goEv�dAy nmo nm, ॥

nm, kmln�/Ay nm, kmlmAEln� ।

nm, kmlnABAy kmlApty� nm, ॥

bhA
pFRAEBrAmAy rAmyAk� �Wm�Ds� ।

rmAmAnsh\sAy goEv�dAy nmo nm\ ॥

k\sv\fEvnAfAy k�EfcAZ� rGAEtn� ।

v� qB@vjv��Ay pAT
sArTy� nm, ॥

v�Z� vAdnfFlAy gopAlAyAEhmEd
n� ।

kAEl�dFk� llolAy lolk� �XlDAErZ� ॥

v¥vFvdnAMBojmAEln� n� (yfAEln� ।

nm, þZtpAlAy �Fk� 	ZAy nmo nm, ॥

nm, pApþZAfAy govD
nDrAy c ।

p� tnAjFEvtA�tAy t� ZAvAtA
s� hAErZ� ॥

En	klAy EvmohAy f� �AyAf� �v{ErZ� ।

aE�tFyAy mht� �Fk� 	ZAy nmo nm, ॥

þsFd prmAn�d þsFd prm��r ।
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aAED&yAEDB� j½�n d£\ mAm� �r þBo ॥

�Fk� 	Z zEÉZFkA�t gopFjnmnohr ।

s\sArsAgr� m`n\ mAm� �r jg�� ro ॥

k�fv Ê�fhrZ nArAyZ jnAd
n ।

goEv�d prmAn�d mA\ sm� �r mADv ॥

aT{v\ -t� EtEBrArADyAEm yTA y� y\ tTA pÑpAd\ jp�t, �Fk� 	Z\ @yAy�t,

s\s� Et\ tEr	yT�Et hovAc h{r�y, ॥

am�\ pÑpd\ m�/mAvt
y��, s yA(ynAyAst, k�vl\ t(pd\ tt̂ ।

an�jd�k\ mnso jvFyon{t��vA aAÙ� vn̂ p� v
mq
EdEt ॥

t-mA(k� 	Z ev pro d�v-t\ @yAy��\ rs��\ yj��\ Bj�EdEt ao\ t(sEdEt
॥

u�rtApnFyopEnqt̂

ekdA Eh v}jE-/y, skAmA, fv
rFm� Eq(vA sv�
�r\ gopAl\ k� 	Zm� Ecr� । uvAc

tA, k� 	Z, । an� k-m{ b}A�ZAy B#y\ dAt&y\ BvEt । d� vA
ss iEt । kT\

yA-yAmo_tF(vA
 jl\ ym� nAyA yt, ��yo BvEt । k� 	Zo b}�̂cArF(y� ÆA mAg�

vo dA-yEt y\ mA\ -m� (vA agADA gADA BvEt । y\ mA\ -m� (vA ap� t, p� to

BvEt । y\ mA\ -m� (vA avtF v}tF BvEt । y\ mA\ -m� (vA skAmo En	kAmo

BvEt । y\ mA\ -m� (vA�oE/y, �oE/yo BvEt ॥

�� (vA t�Ac\ Eh v{ rOdý\ -m� (vA t�AÈ�n tF(vA
 t(sOyA
 Eh g(vA�m\ p� �y-

tm\ Eh n(vA m� EnẐ ��¤tm\ Eh v{ rOdý\ c�Et । d�vA a-m{ b}A�ZAy "Frmy\

G� tmyEm£tm\ Eh v{ । Em£tm\ Eh v{ B� ÆA Eh(vAEfq\ þy� >y an� âA\ (vdAt̂

॥
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tA Uc� , । kT\ yA-yAmo_tF(vA
 sOyA
m̂ । s hovAc m� En, d� vA
Efn\ mA\

-m� (vA vo dA-ytFEt mAg
m̂ ॥

tAsA\ m@y� Eh ��¤A gA�DvF
 �� vAc t\ Eh v{ tAEBr̂ ev\ kT\ k� 	Zo b}�-

cArF kT\ d� vA
fno m� En, । tA\ Eh m� HyA\ EvDAy p� v
m̂ an� k� (vA t� 	ZFmAs� ,

॥

fNdvAnAkAf, । fNdAkAfA<yA\ EBà, । tE-màAkAfE-t¤Et । aAkAf�

Et¤Et । s �AkAf-t\ n v�d । s �A(mAh\ kT\ BoÄA BvAEm ॥

tAsA\ m@y� Eh ��¤A gA�DvF
 �� vAc t\ Eh v{ tAEBr̂ ev\ EvcAy
 । kT\

k� 	Zo b}�cArF kT\ d� vA
Efno m� En, । tA\ Eh m� HyA\ EvDAy p� v
mn� k� (vA

t� 	ZFmAs� , ॥

fNdvAnAkAf, । fNdAkAfA<yA\ EBà, । tE-màAkAfŝ Et¤Et । s

�AkAf-t\ n v�d s �A(mAh\ kT\ BoÄA BvAEm ॥

-pf
vAn̂ vAy� , । -pf
vAy� <yA\ EBà, । tE-mn̂ vAyO Et¤Et । vAy� n
 n

v�d t\ Eh s �A(mAh\ kT\ BoÄA BvAEm ॥

!pvEdd\ Eh t�j, । !pAE`n<yA\ EBà, । tE-màE`nE-t¤Et । aE`nn
 n

v�d t\ Eh s �A(mAh\ kT\ BoÄA BvAEm ॥

rsv(y aAp, । rsAN<yo EBà, । tE-màApE-t¤E�t । a=s� Et	TAEt ।

aAp-t\ n Evd� , । s �A(mAh\ kT\ BoÄA BvAEm ॥

g�DvtFy\ B� Em, । g�DB� Em<yA\ EBà, । tE-mn̂ B� EmE-t¤Et । B� mO

Et	TAEt । B� Em-t\ n v�d । s �A(mAh\ kT\ BoÄA BvAEm ॥

id\ Eh mn, ev�d\ mn� t� । tAnFd\ Eh g� ¢AEt । yà sv
mA(m{vAB� �/ vA

k� / mn� t� Ë vA gQCtFEt । s �A(mAh\ kT\ BoÄA BvAEm ॥

ay\ Eh k� 	Zo yo vo Eh þ�¤, frFr�ykArZ\ BvEt । �A s� pZO
 Bvto

b}�Zo_h\ sMB� t-tT�tro BoÄA BvEt । a�yo Eh sA"F BvtFEt । v� "Dm�
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tO Et¤t, । ato BoÄ~ BoÄArO । p� vo
 Eh BoÄA BvEt tT�tro_BoÄA k� 	Zo

BvtFEt ॥

y/ Ev�AEv�� n EvdAmo Ev�AEv�A<yA\ EBà, । Ev�Amyo Eh y, s kT\

EvqyF BvtFEt । yo h v{ kAm�n kAmAn̂ kAmyt� s kAmF BvEt । yo h v{

(vkAm�n kAmAn̂ kAmyt� so_kAmF BvEt ॥

j�mjrA<yA\ EBà, -TAZ� rymQC��o_y\ yo_sO sOy�
 Et¤Et yo_sO goq�
Et¤Et yo_sO gA, pAlyEt । yo_sO gop�q� Et¤Et । yo_sO sv�
q� v�d�q�
Et¤Et । yo_sO sv
v�d{gF
yt� । yo_sO sv�
q� B� t�	vAEv[y B� tAEn EvdDAEt

s vo Eh -vAmF BvEt ॥

sA �� vAc gA�DvF
 kT\ vA-mAs� jAto_sO gopAl, । kT\ vA âAto_sO

(vyA m� n� । k� 	Z, ko vA-y >yAyAn̂ rAmo BvEt । kFd� fF p� jA-y gopAl-y

BvEt sA"A(þk� Etpro yo_ymA(mA gopAl, kT\ (vvtFZo
 B� MyA\ Eh v{ s

hovAc tA\ h v{ ॥

eko h v{ p� v� nArAyZo d�v, । yE-mn̂ lokA aotA� þotA� । t-y

ã(p�A>jAto_NjyoEn-tEp(vA t-m{ Eh vr\ ddO । s kAmþ�m�v vv}� t\ hA-m{

ddO ॥

s hovAcANjyoEnyo
_vtArAZA\ m@y� ��¤o_vtAr, ko BvEt y�n lokA-t� -

£A BvE�t y\ -m� (vA m� ÄA a-mA(s\sArA�vE�t । kT\ vA-yAvtAr-y b}�tA

BvEt ॥

s hovAc t\ Eh nArAyZo d�v, skAMyA m�ro, f� ½� yTA sØp� yo
 BvE�t

tTA En	kAMyA, skAMyA B� golc�� sØ�p� yo
 BvE�t । tAsA\ m@y� sA"A�ý �

gopAlp� rFEt ॥

skAMyA En	kAMyA d�vAnA\ sv�
qA\ B� tAnA\ BvEt yTA Eh v{ srEs p�\ Et-

¤Et tTA B� MyA\ Et¤tFEt c��Z rE"tA Eh mT� rA t-mAt̂ gopAlp� rF BvEt

॥
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b� h�� h�n\ mDom
D� vn\ tAl-tAlvn\ kAMy\ kAMyvn\ bh� lA bh� lAvn\ k� m� d\

k� m� dvn\ KEdr, KEdrvn\ Bdý o Bdý vn\ BA�XFr iEt BA�XFrvn\ �Fvn\ lohvn\

v� �dAyA v� �dAvnm�t{rAv� tA p� rF BvEt ॥

t/ t�	v�v ghn�	v�v\ d�vA mn� 	yA g�DvA
 nAgA, EkàrA gAy�tFEt n� (y-

�tFEt ॥

t/ �AdfAEd(yA ekAdf zdý A a£O vsv, sØm� nyo b}�A nArd� p-

Ñ EvnAykA vFr��ro zdý��ro aEMbk��ro gZ��ro nFlk�W��ro Ev���ro

gopAl��ro Bdý��r, a�yAEn El½AEn ct� Ev�fEtB
vE�t ॥

�� vn� -t, k� 	Zvn\ Bdý vn\ tyor�t�A
dfvnAEn p� �yAEn p� �ytmAEn t�-

	v�v d�vAE-t¤E�t Es�A, EsE�\ þAØA, । t/ Eh rAm-y rAmm� Et
, þ�� ß-y

þ�� ßm� Et
rEnz�-yAEnz�m� Et
, k� 	Z-y k� 	Zm� Et
, ॥

vn�	v�v\ mT� rA-v�v\ �Adfm� t
yo BvE�t । ekA\ Eh zdý A yjE�t । E�tFyA\

Eh b}�A yjE�t । t� tFyA\ b}�jA yjE�t । ct� TF� mzto yjE�t । pÑmF\

EvnAykA yjE�t । q¤F\ vsvo yjE�t । sØmFm� qyo yjE�t । a£mF\

g�DvA
 yjE�t । nvmFm=srso yjE�t । dfmF v{ ��tDA
n� Et¤Et ।

ekAdfFm�Et -vpd\ gtA । �Adfm̂ eEt B� MyA\ Et¤Et ॥

tA\ Eh y� yjE�t t� m� (y�\ trE�t m� EÄ\ lB�t� । gB
j�mjrAmrZtAp/-

yA(mk\ d� ,K\ trE�t ॥

td=y�t� �okA BvE�t ।

þA=y mT� rA\ p� rF\ rMyA\ sdA b}�AEds�Evtm̂ ।

f²c�gdAfA½
rE"tA\ m� qlAEdEB, ॥

y/AsO s\E-Tt, k� 	ZE-/EB, fÅA smAEht, ।

rAmAEnz�þ�� ß{ zEÉ�yA sEhto EvB� , ॥



Gopāla-tāpanı̄ Upanis. ad 21

ct� ,fNdo Bv�d̂ eko �o\kAr, sm� dAãt, ॥

t-mA��v, p� ro rjs�Et so_hEm(yvDAyA
(mAn\ gopAlo_hEmEt BAvy�t̂ ।

s mo"m�� t� s b}�(vmEDgQCEt s b}�Evd̂ BvEt । yo gopAn̂ jFvAn̂

v{ aA(m(v�nAs� E£py
�tmAlAEt s gopAlo BvEt । ao\ t�(so_h\ pr\ b}�

k� 	ZA(mko En(yAn�d{k!p, so_hmom̂ । td̂ gopAl ev pr\ s(ymvDAErt\

so_hEm(yA(mAnmAdAy mns{È\ k� yA
dA(mAn\ gopAlo_hEmEt BAvy�EdEt s

evA&yÄo_n�to En(yo gopAl, ॥

mT� rAyA\ E-TEtb}
�n̂ sv
dA m� BEv	yEt ।

f²c�gdAp�vnmAlAv� t-t� v{ ॥

Ev�!p\ pr\ >yoEt,-v!p\ !pvEj
t\ ।

ãdA mA\ s\-mrn̂ b}�n̂ t(pd\ yAEt EnE�tm̂ ॥

mT� rAm�Xl� y-t� jMb� �Fp� E-Tto_Ep vA ।

yo_c
y�t̂ þEtmA\ mA\ c s m� Eþytro B� Ev ॥

t-yAmEDE¤t, k� 	Z!pF p� >y-(vyA sdA ।

ct� DA
 cA-yAEDkArB�d(v�n yjE�t mAm̂ ॥

y� gAn� vEt
no lokA yj�tFh s� m�Ds, ।

gopAl\ sAn� j\ rAm\ zEÉ�yA sh t(prm̂ ॥

gopAlo_hmjo En(y, þ�� ßo_h\ snAtn, ।

rAmo_hmEnz�o_hmA(mAnmc
y��� D, ॥

myoÄ�n -vDm�
Z En	kAm�Z EvBAgf, ।

t{ry\ p� jnFyo v{ Bdý k� 	ZEnvAEsEB, ॥

t�m
gEthFnA y� t-yA\ mEy prAyZA, ।

kElnA g}EstA y� v{ t�qA\ t-yAmvE-TEt, ॥

yTA (v\ sh p� /{-t� yTA zdý o gZ{, sh ।

yTA E�yAEBy� Äo_h\ tTA BÄo mm Eþy, ॥

s hovAcANjyoEn�t� EB
d�
v{, kTm�ko d�v, -yAd�km"r\ yE��� tmn�kA"r\

kT\ B� tm̂ ॥

s hovAc । t\ Eh v{ p� v� Eh ekm�vAE�tFy\ b}�AsFt̂ t-mAd&yÄm&yÄm�vA-

"r\ t-mAd"rAt̂ mh��v\ mhto v{ ah\kAr-t-mAd�vAh\kArAt̂ pÑt�mA/AEZ
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t�<yo B� tAEn t{rAv� tm"r\ BvEt । a"ro_hmo\kAro_hmjro_mro_Byo_m� to

b}�ABy\ Eh v{ s m� Äo_hmE-m । a"ro_hmE-m s�AmA/\ Ev�!p\ þkAf\

&yApk\ tT{km�vAE�tFy\ b}� mAyyA t� ct� £ym̂ ॥

roEhZFtnyo rAmo akArA"rsMBv, ।

t{jsA(mk, þ�� ßo ukArA"rsMBv, ॥

þAâA(mko_Enz�o mkArA"rsMBv, ।

aD
mA/A(mk, k� 	Zo yE-mn̂ Ev�\ þEtE¤tm̂ ॥

k� 	ZA(mkA jg(k/F
 m� lþk� tF zEÉZF ।

v}j-/FjnsMB� t�� Et<yo b}�s½t, ॥

þZv(v�n þk� Et\ vdE�t b}�vAEdn, ।

t-mAdo\kArsMB� to gopAlo Ev�sMBv, ॥

ÊFmo\kAr-y{È(v\ pÕt� b}�vAEdEB, ।

mT� rAyA\ Evf�q�Z mA\ @yAyn̂ mo"m�� t� ॥

a£p/\ EvkEst\ ãtp�\ t/ s\E-Ttm̂ ।

Ed&y@vjAtp/{-t� EcE¡t\ crZ�ym̂ ॥

�Fv(slA�Cn\ ã(-T\ kO-t� B\ þByA y� tm̂ ।

ct� B�
j\ f²c�fA½
p�gdAE�vtm̂ ॥

s� k�y� rAE�vt\ bAh� \ k�W\ mAlAs� foEBtm̂ ।

�� mE(krFVvly\ -P� r�mkrk� �Xlm̂ ॥

Ehr�my\ sOMytn�\ -vBÄAyAByþdm̂ ।

@yAy��mnEs mA\ En(y\ v�Z� f� ½Dr\ t� vA ॥

mLyt� t� jg(sv� b}�âAn�n y�n vA ।

t(sArB� t\ yd̂ y-yA\ mT� rA sA Eng�t� ॥

a£Ed?pAElEBB�
Em, p�\ EvkEst\ jgt̂ ।

s\sArAZ
vsÒAt\ s�Evt\ mm mAns� ॥

c�dý s� y
E(vqo Ed&y@vjA m�zEh
r�my, ।

aAtp/\ b}�lokmDo@v� crZ\ -m� tm̂ ॥

�Fv(s\ c -v!p\ c vt
t� lA�Cn{, sh ।

�Fv(slA�Cn\ t-mAt̂ kLyt� b}�vAEdEB, ॥

y�n s� yA
E`nvA?c�dý\ t�jsA -v-v!EpZA ।

vt
t� kO-t� BAÈ\ Eh mEZ\ vd�tFfmAEnn, ॥
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s�v\ rj-tm iEt ah\kAr�t� B�
j, ।

pÑB� tA(mk\ f²\ kr� rjEs s\E-Ttm̂ ॥

bAl-v!pm(y�t\ mn��\ Eng�t� ।

aA�A mAyA Bv�QCA½� p�\ Ev�\ kr� E-Ttm̂ ॥

aA�A Ev�A gdA v��A sv
dA m� kr� E-TtA ।

DmA
T
kAmk�y� r{Ed
&y{Ed
&ymhFErt{, ॥

k�W-t� Eng�
Z\ þoÄ\ mASyt� aA�yAjyA ।

mAlA Eng�t� b�\-tv p� /{-t� mAns{, ॥

k� V-T\ y(-v!p\ c EkrFt\ þvdE�t mAm̂ ।

"ro�m\ þ-P� r�t\ k� �Xl\ y� gl\ -m� tm̂ ॥

@yAy��mm Eþyo En(y\ mo"mEDgQCEt ।

s m� Äo BvEt t-m{ aA(mAn\ c ddAEm v{ ॥

et(sv� BEv	y�{ myA þoÄ\ EvD� tv ।

-v!p\ E�EvD\ c{v sg� Z\ Eng�
ZA(mkm̂ ॥

s hovAcANjyoEn, । &yÄFnA\ m� tF
nA\ þoÄAnA\ kT\ (vAmrZAEn BvE�t

kT\ vA d�vA yjE�t zdý A yjE�t b}�A yjEt b}�jA yjE�t EvnAykA yj-

E�t �AdfAEd(yA yjE�t vsvo yjE�t g�DvA
 yjE�t spdAn� gA a�tDA
n�

Et¤E�t kA\ mn� 	yA yjE�t ॥

s hovAc t\ Eh v{ nArAyZo d�v, । aA�A a&yÄA �Adfm� t
y, sv�
-

q� lok�q� sv�
q� d�v�q� sv�
q� mn� 	y�q� Et¤E�t । zdý�q� rOdý F b}��y�v\ b}A�F

d�v�q� d{vF mn� 	y�q� mAnvF EvnAyk�q� EvÍnAEfnF aAEd(y�q� >yoEtg
�Dv�
q�
gA�DvF
 a=sr,-v�v\ gOv
s� 	v�v\ kAMyA a�tDA
n� þkAEfnF । aAEvBA
vAEtro-

BAvA -vpd� Et¤Et tAmsF rAjsF sAE�vkF mAn� qF EvâAnGn aAn�dGn,

sEÎdAn�d{krs� BEÄyog� Et¤Et ॥

ao\ t(þAZA(mn� ao\ t(sd̂ B� B�
v,-v-t-m{ v{ þAZA(mn� nmo nm, ।

ao\ �Fk� 	ZAy goEv�dAy gopFjnv¥BAy ao\ t(sd̂ B� B�
v,-v-t-m{ v{

þAZA(mn� nmo nm, ।

ao\ apAnA(mn� ao\ t(sd̂ B� B�
v,-v-t-m{ v{ þAZA(mn� nmo nm, ।
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ao\ k� 	ZAy rAmAy þ�� ßAyAEnz�Ay ao\ t(sd̂ B� B�
v,-v-t-m{ v{ þAZA-

(mn� nmo nm, ।

ao\ &yAnA(mn� ao\ t(sd̂ B� B�
v,-v-t-m{ v{ þAZA(mn� nmo nm, ।

ao\ �Fk� 	ZAy rAmAy ao\ t(sd̂ B� B�
v,-v-t-m{ v{ þAZA(mn� nmo nm, ।

ao\ udAnA(mn� ao\ t(sd̂ B� B�
v,-v-t-m{ v{ þAZA(mn� nmo nm, ।

ao\ k� 	ZAy d�vkFn�dnAy ao\ t(sd̂ B� B�
v,-v-t-m{ v{ þAZA(mn� nmo

nm, ।

ao\ smAnA(mn� ao\ t(sd̂ B� B�
v,-v-t-m{ v{ þAZA(mn� nmo nm, ।

ao\ gopAlAy Enj-v!pAy ao\ t(sd̂ B� B�
v,-v-t-m{ v{ þAZA(mn� nmo

nm, ।

ao\ yo_sO þDAnA(mA gopAl, ao\ t(sd̂ B� B�
v,-v-t-m{ v{ þAZA(mn� nmo

nm, ।

ao\ yo_sAEvE�dý yA(mA gopAl, ao\ t(sd̂ B� B�
v,-v-t-m{ v{ þAZA(mn�

nmo nm, ।

ao\ yo_sO B� tA(mA gopAl, ao\ t(sd̂ B� B�
v,-v-t-m{ v{ þAZA(mn� nmo

nm, ।

ao\ yo_sAv� �mp� zqo gopAl, ao\ t(sd̂ B� B�
v,-v-t-m{ v{ þAZA(mn� nmo

nm, ।

ao\ yo_sO pr\ b}� gopAl, ao\ t(sd̂ B� B�
v,-v-t-m{ v{ þAZA(mn� nmo

nm, ।

ao\ yo_sO sv
B� tAtA gopAl, ao\ t(sd̂ B� B�
v,-v-t-m{ v{ þAZA(mn� nmo

nm, ।

ao\ yo_sO jAg}(-vÙs� s� EØmtF(y t� yA
tFto gopAl, ao\ t(sd̂ B� B�
v,-v-

-t-m{ v{ þAZA(mn� nmo nm, ॥
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eko d�v, sv
B� t�q� g� Y, sv
&yApF sv
B� tA�trA(mA ।

kmA
@y", sv
B� tAEDvAs, sA"F c�tA, k�vlo Eng�
Z� ॥

zdý Ay nm, ।

aAEd(yAy nm, ।

EvnAykAy nm, ।

s� yA
y nm, ।

Ev�Ay{ nm, ।

i�dý Ay nm, ।

a`ny� nm, ।

ymAy nm, ।

En�
ty� nm, ।

vAyv� nm, ।

k� b�rAy nm, ।

IfAnAy nm, ।

b}�Z� nm, ।

sv�
<yo d�v�<yo nm, ।

d�vA -t� Et\ p� �ytmA\ b}�Z� -v-v!EpZ� ।

kt�
(v\ sv
B� tAnAm�tDA
n� bB� v s, ॥

b}�Z� b}�p� /�<yo nArdAy yTA�� tm̂ ।

tTA þoÄ-t� gA�DEv
 gQC@v\ -vAlyAE�tkEmEt ॥

iEt �FgopAltApnFyopEnqt̂


